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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie sytuacji na Bliskim Wschodzie/w 
Strefie Gazy

Parlament Europejski,

– uwzględniając poprzednie rezolucje w sprawie Bliskiego Wschodu, w szczególności 
rezolucje w sprawie sytuacji w Strefie Gazy,

– uwzględniając rezolucje Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 242 (1967), 338 (1973) i 1860 
(2009),

– uwzględniając deklarację Wysokiego Komisarza ONZ ds. Praw Człowieka z dnia 21 
września 2007 r. w sprawie Bliskiego Wschodu,

– uwzględniając art. 103 ust. 2 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że w wyniku wzrastającej przemocy na tym obszarze, strach i 
cierpienie wśród ludności cywilnej Gazy i Izraela wyraźnie przybrały na sile, 

B. mając na uwadze, że niepokojąca sytuacja humanitarna w Strefie Gazy znacznie się 
pogorszyła odkąd Izrael rozpoczął ofensywę wojskową, 

C. mając na uwadze, że Hamas odmówił odnowienia porozumienia o zawieszeniu broni i 
kontynuował ostrzał rakietowy miast południowego Izraela, 

D.  mając na uwadze, że Hamas nielegalnie i brutalnie zniszczył palestyńskie organy 
władzy w Gazie, 

E. mając na uwadze, że potencjalny postęp na drodze do rozwiązania konfliktu na Bliskim 
Wschodzie oraz powstrzymanie się od stosowania jakichkolwiek środków przemocy 
znacznie przyczynią się do osiągnięcia pokoju na świecie,

F. mając na uwadze, że podstawowym celem wysiłków zmierzających do osiągnięcia 
sprawiedliwego i trwałego pokoju pomiędzy Izraelczykami a Palestyńczykami jest 
poprawa warunków życia Palestyńczyków zamieszkujących Strefę Gazy i Zachodni 
Brzeg wraz ze wznowieniem procesu pokojowego i utworzeniem właściwie 
funkcjonujących instytucji palestyńskich,

1. wzywa do natychmiastowego i trwałego zawieszenia broni, które powinno obejmować 
zaprzestanie ostrzału rakietowego Izraela przez Hamas oraz zakończenie bieżącej 
operacji wojskowej na terenie Gazy prowadzonej przez Izrael;

2.    wyraża głębokie ubolewanie z powodu kryzysu humanitarnego i jego konsekwencji w 
Strefie Gazy; podkreśla, że prawa człowieka i międzynarodowe prawo humanitarne 
muszą być na tym obszarze w pełni przestrzegane; 
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3.    wzywa Hamas do trwałego i rzeczywistego zaprzestania ostrzału rakietowego Izraela; 
wzywa do wdrożenia odpowiednich środków bezpieczeństwa na terenie Gazy; 

4.    z uznaniem odnosi się do inicjatywy pokojowej Unii Europejskiej i państw 
członkowskich, które winny ściśle współpracować z czeską prezydencją UE i Komisją, 
oraz do współpracy Trojki Prezydencji UE pod przewodnictwem Republiki Czeskiej;

5.    wnosi o szybkie wspólne działania o wysokim priorytecie Kwartetu Bliskowschodniego 
(UE, USA, ONZ i Rosja), który winien ściśle współpracować z państwami arabskimi w 
celu zatrzymania bieżącego konfliktu oraz zagwarantowania trwałego rozwiązania 
konfliktu na Bliskim Wschodzie na podstawie założenia obejmującego dwa państwa, 
Izrael i pełnoprawne państwo palestyńskie, współistniejące obok siebie w pokoju i 
bezpieczeństwie. 

6.   z uznaniem odnosi się do nowej inicjatywy UE i Egiptu, którą postrzega jako bardzo 
pozytywny sygnał podjęcia działań i odpowiedzialności przez Egipt; 

7.  wzywa Egipt do zobowiązania się do zagwarantowania, że przemyt rakiet, broni i 
amunicji oraz budowa tunelu na granicy Gazy i Egiptu zostaną zatrzymane, że wody 
przybrzeżne Gazy i Egiptu będą kontrolowane; wzywa wspólnotę międzynarodową 
koordynowaną przez Kwartet i państwa arabskie do zapewnienia ludności Izraela i Gazy 
międzynarodowej pomocy, w postaci personelu i sprzętu, opatrzonej solidnym i 
wyraźnym mandatem, w celu przywrócenia bezpieczeństwa i przestrzegania zawieszenia 
broni;

8.  nalega na zapobieżenie katastrofie humanitarnej, zagwarantowanie ludności cywilnej 
niezbędnych dostaw oraz wdrożenie odpowiedniej sieci dystrybucji; z uznaniem odnosi 
się do przyjęcia planowanego rozwiązania polegającego na codziennym trzygodzinnym 
zaprzestaniu walk i utworzeniu w Gazie korytarza humanitarnego, w celu osiągnięcia 
trwałego zawieszenia broni; 

9. uważa za konieczne, aby Izrael, Egipt i wspólnota międzynarodowa ściślej 
współpracowały w zakresie kontroli przejść granicznych, w celu zagwarantowania 
środków i swobody przemieszczania się, a także zatrzymania przemytu broni i amunicji 
do Gazy;

10. w tym kontekście stwierdza, że UE powinna wznowić i wesprzeć misję na przejściu 
granicznym w Rafah oraz upewnić się, że Misja Unii Europejskiej ds. Szkolenia i 
Kontroli na przejściu granicznym w Rafah jest skuteczna; 

11.  oczekuje od wybranego Prezydenta USA B. Obamy, by od początku swej prezydentury 
traktował tę kwestię jako priorytetową w celu zagwarantowania natychmiastowej 
zdolności swego kraju do działania na Bliskim Wschodzie we współpracy z poprzednią 
administracją i we współpracy z Kwartetem;

12. wzywa Syrię i Iran do zaprzestania dostaw broni dla Hamasu i Hezbollahu oraz do 
aktywnego i konstruktywnego poparcia międzynarodowych inicjatyw wspierających 
pokój na świecie;
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13. uznaje za niezbędną ścisłą współpracę Izraela, Kwartetu i państw arabskich z 
prezydentem Abbasem;

14. uznaje prezydenta Abbasa oraz Autonomię Palestyńską za prawnych reprezentantów 
Zachodniego Brzegu i Strefy Gazy;

15. wzywa Hamas oraz inne walczące ugrupowania palestyńskie do zaprzestania użycia 
przemocy i do uznania prawa istnienia Państwa Izrael, jak również do poszanowania 
władzy prezydenta Abbasa w negocjacjach;

16. wzywa Izrael do zagwarantowania przepływu dostaw pomocy humanitarnej i do 
stopniowego likwidowania punktów kontrolnych na Zachodnim Brzegu oraz do zmiany 
dotychczasowej polityki osadnictwa w celu umożliwienia rozwoju ekonomicznego,  
będącego warunkiem niezbędnym dla właściwego funkcjonowania państwa 
palestyńskiego;

17. wzywa Radę i Komisję do zapewnienia, wraz ze wspólnotą międzynarodową, 
podstawowej pomocy humanitarnej dla społeczności palestyńskiej, ze szczególnym 
uwzględnieniem konkretnych potrzeb szczególnie zagrożonych grup społecznych; wzywa 
Radę i Komisję do skoordynowanego wzmocnienia bezpośredniego wpływu UE w 
Strefie Gazy i na Bliskim Wschodzie oraz do stworzenia warunków umożliwiających 
rozwiązanie zaistniałej krytycznej sytuacji, do zaprzestania terroryzmu, ekstremizmu oraz 
wyeliminowaniu bezrobocia i ubóstwa; uważa za konieczne, by pomoc finansowa UE 
stanowiła rzeczywiste narzędzie umacniania jej roli w regionie, jak również wzmacniania 
pozycji ludności cywilnej w Strefie Gazy;

18. podkreśla, że obecna sytuacja ponownie ukazuje wagę ciągłej reprezentacji Unii w 
relacjach zewnętrznych, w formie określonej w Traktacie Lizbońskim;

19. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, 
Komisji, Wysokiemu Przedstawicielowi ds. polityki zagranicznej i bezpieczeństwa, 
rządom i parlamentom państw członkowskich, sekretarzowi generalnemu ONZ, 
wysłannikowi Kwartetu Bliskowschodniego, sekretarzowi generalnemu Ligii Arabskiej, 
przewodniczącemu Eurośródziemnomorskiego Zgromadzenia Parlamentarnego, 
prezydentowi Autonomii Palestyńskiej, Palestyńskiej Radzie Legislacyjnej, rządowi 
izraelskiemu, Knesetowi, jak również rządowi i parlamentowi egipskiemu. 


